


noS meSUreS
Les partenaires de coalition assureront que les enfants et 
les jeunes soient impliqués activement dans les décisions de 
la politique communale. Les conseils communaux pour les 
enfants et les jeunes seront reconduits.

Les enfants et les jeunes seront impliqués en temps utile 
dans la planification urbaine et la politique des transports 
ainsi que dans la planification d’espaces verts et d’aires de 
jeux ou de complexes sportifs.

Nous allons impliquer les jeunes, les mai-
sons de jeunes et les associations de 
jeunes de manière ciblée en amont des 
décisions à adopter dans le domaine de la 
politique de la jeunesse. Nous adapterons 
les offres et les horaires des maisons de jeunes en tenant 
compte des besoins des jeunes.

Le travail de sensibilisation des jeunes (outreach work) sera 
poursuivi pour entrer en contact avec les décrocheurs scolai-
res et leur présenter de nouvelles perspectives.

Nous lancerons un projet communal de prévention pour les 
jeunes et jeunes adultes, en collaboration avec les services 
spécialisés, pour garantir en temps utiles l’égalité des chan-
ces pour tous et pour éviter la dérive vers la précarité. L’aide 
à la recherche d’emploi et de logements sera accentuée.

Nous proposerons un programme varié d’activités de loi-
sirs et de vacances, sportives et culturelles et créerons des 
aires de jeu, des terrains de sport et des espaces conviviaux 
pour les enfants et les jeunes. Ceux-ci correspondront aux 
besoins spécifiques des différentes tranches d’âge et seront 
tout aussi attrayants pour les filles que pour les garçons. Ils 
sont destinés également à des enfants et à des jeunes ayant 
des besoins spécifiques qui doivent pouvoir y accéder sans 
entraves. Des lieux de rencontre exclusivement pour jeunes 

et en dehors du cadre institutionnel seront aménagés. Nous 
garantirons l’autonomie des enfants et des jeunes dans leurs 
déplacements et créerons un réseau sécurisé de chemins 
piétons et de pistes cyclables, des trajets sécurisés vers 
l’école et offrirons les meilleures conditions pour utiliser les 
transports en commun ainsi que des bus de nuit ou des bus 
spéciaux.

Nous allons définir des endroits de rencontres intergéné-
rationnelles, p. ex. par la planification 
d’aires de jeu à côté de pistes de pétanque. 
Les partenaires de coalition créeront des 
projets d’habitation alternatifs, dans les-
quels de jeunes adultes peuvent vivre en 
communauté.

Nous allons développer une stratégie pour lutter contre 
le chômage des jeunes au niveau local. Une collaboration 
étroite avec le Job Center communal et les services spécia-
lisés est nécessaire pour créer des synergies avec les entre-
prises locales et le commerce local tout en favorisant l’éco-
nomie sociale et solidaire.

En coopération avec les instances compétentes, la commune 
créera des places de formation pour les jeunes souhaitant 
compléter un apprentissage et ayant peu de perspectives 
professionnelles. Elle créera des jobs de vacances pour les 
élèves et les étudiants dans l’administration, les services 
techniques et les maisons relais.

La commune recrutera de jeunes demandeurs d’emploi dans 
le cadre de contrats d’appui-emploi (CaE) et de contrats 
d’initiation à l’emploi (CIE) afin de faciliter leur insertion pro-
fessionnelle. En ce qui concerne l’octroi de subventions à des 
associations sociales, culturelles et sportives, la commune 
introduira des critères transparents et soutiendra en parti-
culier celles effectuant un travail de soutien et de dévelop-
pement auprès des enfants et des jeunes.

Créer un environnement adapté  
aux enfants et aux jeunes

Une politique offensive en matière d’enfance et de jeunesse compte parmi nos priorités. 
éducation et formation sont les piliers du développement de notre société. L’épanouisse-
ment des enfants et des jeunes doit être encouragé. Les possibilités de participation et 
d’engagement devront inciter les enfants et les jeunes à s’intéresser au développement 
de projets communaux et à participer à la conception de notre commune de demain.

VIVrE ENsEMBLE:

Une commune pour tous

Nous allons développer  
une stratégie pour lutter 

contre le chômage des jeunes 
au niveau local.
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aux alentours des écoles et des structures d’accueil et parti-
culièrement sur les routes nationales qui longent les écoles à 
Differdange et à Niederkorn.

Nous offrirons de l’aide aux devoirs à tous les enfants; nous 
mettrons à disposition les locaux nécessaires et aurons re-
cours à des étudiants pour assurer cette aide.

Les sujets de la protection de la nature et 
de l’environnement seront plus souvent 
thématisés dans les écoles et les maisons 
relais. Notre école de la Nature à Lasau-
vage sera agrandie et soutenue par des 
projets locaux. Chaque école devra dispo-
ser d’un propre jardin scolaire.

Nous installerons dans chaque salle de classe de nos écoles un 
système de hautparleurs pour alerter et informer de manière 
rapide et efficace le personnel enseignant en cas de danger. 
Nous allons élaborer un plan d’alerte en collaboration avec les 
ministères compétents et les services de secours.

En collaboration avec des services spécialisés, nous offrirons 
un service de garde pour enfants malades. Nous désirons 
soutenir et coordonner des initiatives qui conseillent et ac-
compagnent les parents en matière d’éducation.

Nous garantirons l’inclusion des enfants à besoins spécifi-
ques grâce à des infrastructures adaptées, des formations sur 
mesure et du personnel qualifié en nombre suffisant. Lors des 
activités de loisirs et de vacances, les besoins de ces enfants 
seront pris en compte. En collaboration avec les associations 
sportives et culturelles, nous offrirons une large palette d’ac-
tivités lors des vacances scolaires (p. ex. vacances loisirs).

Nous allons organiser régulièrement des réunions avec les 
parents dans lesquelles seront expliqués les concepts, le tra-
vail et les objectifs au sein des structures d’accueil. Lors de 
ces réunions, les parents auront la possibilité de faire part 
de leurs attentes. Nous voulons développer dans nos struc-
tures d’accueil des projets intergénérationnels, réalisés par 
des enfants, des jeunes et des personnes âgées. Les jardins 
communautaires en sont un exemple type: jeunes et séniors 
cultivent ensemble des fruits et des légumes régionaux.

afin de simplifier l’intégration des enfants de réfugiés, nous 
mettrons les salles de classe nécessaires à disposition et 
recruterons du personnel supplémentaire. Nous créerons 
de nouvelles infrastructures pour l’éducation physique 
pour éviter des transports inutiles gênant les cours. Ces lo-

caux pourront être partagés avec nos maisons relais et nos 
associations sportives. L’amélioration des possibilités de 
pratiquer la natation pour nos écoliers devient inévitable. 
Nous commanderons une étude pour analyser les alternati-
ves (agrandissement d’aquasud, nouvelle piscine scolaire ou 
coopération avec les communes voisines) qui nous aidera à 
trouver la solution la plus adéquate. Nous avons l’ambition de 

collaborer étroitement avec la Commune 
de Pétange afin d’améliorer l’organisation 
des présences des maitres-nageurs dans 
le but d’éviter les annulations de cours de 
natation.

Nous soutiendrons toutes les mesures pré-
ventives en faveur d’une éducation à la santé, par exemple
– une alimentation équilibrée et saine dans les cantines sco-

laires;
– l’approvisionnement alimentaire des cantines scolaires et 

des maisons relais avec des produits biologiques de sai-
son, des produits issus du commerce équitable et des pro-
duits régionaux;

– de multiples occasions de bouger pour les enfants, p. ex. 
dans la cour de récréation ou sur le trajet de l’école à pied, 
en vélo ou en trottinette;

– la création d’infrastructures modernes suffisantes pour 
pratiquer le sport en milieu scolaire dans les environs 
immédiats;

– le sujet du gaspillage des aliments fera partie intégrante 
de l’éducation à la santé des écoliers de l’enseignement 
fondamental. Il sera analysé, tout en respectant le cadre 
légal, si le surplus des repas des cantines scolaires pourra 
être distribué aux personnes dans le besoin.

Nous veillerons à ce que le trajet de l’école soit sécurisé 
afin que tous les enfants puissent se rendre à l’école à pied 
ou en bicyclette. Notre concept sera élargi et fera partie in-
tégrante des premières heures de classe à la rentrée. Nous 
développerons l’offre des structures d’accueil communales 
(maisons relais, crèches). Dans les nouveaux quartiers, nous 
allons construire ou acquérir les locaux nécessaires. Les par-
tenaires de coalition vont développer l’offre de la crèche fo-
restière (Bëschcrèche), de l’école forestière (Bëschschoul) 
et de la maison relais au Kannerbongert en fonction des 
besoins. Ce concept restera toujours une structure gérable.
Nous allons développer une coopération étroite avec le «Lu-
xembourg Science Center» avec le but d’enthousiasmer les 
écoliers de l’enseignement fondamental pour les sciences. 
Les subsides attribués aux bons élèves et aux élèves dans le 
besoin seront adaptés et échelonnés selon les performances 
scolaires.

entre les maisons relais et les écoles, p. ex. grâce à des 
locaux communs pour le personnel et au chevauchement 
des horaires. au-delà de l’organisation scolaire normale, 
nous continuerons à soutenir et à promouvoir des initiati-
ves pédagogiques supplémentaires et des projets dans les 
domaines du sport, de la culture, de l’environnement, de la 
nature, de l’artisanat, des médias, etc. Nous soutiendrons le 
personnel enseignant dans la mise en pratique du Plan de 
développement scolaire.

En collaboration avec les comités d’école et le personnel en-
seignant, les partenaires de coalition veulent lancer de nou-
velles idées par la promotion ciblée de projets pédagogiques 
innovateurs élaborés par des groupes de travail. Chaque 
école devra avoir la liberté d’utiliser de nouvelles méthodes 
pour favoriser l’inclusion, la différenciation et la collabora-
tion. Nous cultiverons un dialogue étroit avec les parents et 
soutiendrons les associations de parents dans leur travail.

Les partenaires de coalition privilégient des écoles plus pe-
tites à l’agrandissement des écoles existantes. La proximité 
pour les écoliers du cycle 1 est un énorme avantage. ainsi 

sont planifiées des écoles avec maison relais d’une capacité 
maximale de 350 enfants au Mathendahl à Niederkorn, sur 
la place Nelson-Mandela à Differdange et dans les «Woiwer-
wisen» au fousbann. Nous encouragerons le travail avec des 
enfants à besoins spécifiques et mettrons à disposition des 
salles et du matériel adaptés (salle de psychomotricité, es-
pace de snoezelen, airtramp…).

Lors de la construction ou de la rénovation de locaux scolai-
res et de structures d’accueil, nous utiliserons des matériaux 
écologiques et mettrons l’accent sur une consommation 
économe de l’énergie et de l’eau. Une attention particulière 
est à accorder à l’aménagement acoustique.

Nous concevrons les cours de récréation et les aires de 
jeu ou les réaménagerons de manière variée et proche d’un 
état naturel afin de permettre aux enfants de s’épanouir de 
manière optimale, et ceci en étroite collaboration avec les 
enfants, les parents et le personnel enseignant et éducatif.

Les partenaires de coalition vont introduire des mesures de 
réduction de la circulation (espaces sans voitures, zones 30) 

Les partenaires de coalition 
privilégient des écoles plus 
petites à l’agrandissement  

des écoles existantes.
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Chères concitoyennes, chers concitoyens,

Vous tenez entre les mains le programme de coali-
tion de la majorité déi gréng-CSV. en le lisant, vous 
constaterez qu’il est extrêmement ambitieux.

au cours des six prochaines années, nous comptons 
moderniser Differdange dans des domaines aus-
si variés que l’enseignement, l’intégration, l’ur-
banisme ou l’environnement, et ce, en collabora-
tion avec l’ensemble du conseil communal.

Les défis à relever sont nombreux. mais je peux 
d’ores et déjà vous garantir que nos décisions se-
ront toujours prises dans le but de faire de Differ-
dange une ville où il fait bon vivre et dans laquelle 
chacun de nos concitoyens puisse se sentir à l’aise.

Roberto Traversini, Député-Maire
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noS meSUreS
Les partenaires de coalition garantiront l’accompagnement par 
notre service communal BébéPlus de chaque famille avec un 
nouveau-né pendant sa première année de vie. Les familles 
seront contactées de manière proactive afin de les accom-
pagner au mieux dans leur nouveau rôle en tant que parents. 
Nous créerons des structures d’accueil publiques en nombre 
suffisant. Le concept de base pédagogique mettra l’accent 

sur les besoins des enfants. Toutes nos structures d’accueil 
fonctionneront selon le principe de l’inclusion.

Nous avons l’ambition d’établir une collaboration entre les 
associations locales (sportives, culturelles…) et les structures 
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